
Per produrre questo vino, le uve vengono selezionate, raccolte 
manualmente e disposte in piccole cassette per l’appassimento. 
Il suo nome è un omaggio alla ninfa Daphne, in mitologia 
associata ai corsi d’acqua dolce, che rendono fertile il terreno.
To produce this wine, the grapes are selected, harvested 
manually and placed in small boxes for drying. Its name 
is a tribute to the nymph Daphne, in mythology associated 
with freshwater streams, which make the soil fertile.

Abbinamenti / Food pairing
Formaggi stagionati e pasticceria 
secca sono gli abbinamenti 
ideali. Servire a 14°.
Seasoned cheeses and dry 
pastries are the ideal pairings. 
Serve at 14°.

Note di degustazione / Tasting notes
Un vino dal colore giallo oro brillante. Al naso è elegante 
e persistente, note di miele e fiori di camomilla e gelsomino. 
Al gusto è morbido, avvolgente, troviamo sapidità 
e freschezza citrina con retrogusto di frutti esotici. 
Ha un’ottima potenzialità di invecchiamento.
A brilliant golden yellow color, this wine has elegant 
and persistent nose, with notes of honey and chamomile 
and jasmine flowers. The taste is soft, enveloping, with sapidity 
and citrine freshness with an aftertaste of exotic fruits. 
Excellent aging potential.

Varietà/Variety: Riesling - Pinot Binco
Alc./vol.: vol 12,5
Area di produzione/Production area: 
Colline Forlivesi /hills in Romagna
Terreno/Soil: Medio impasto /medium-textured soil


